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. 2 IONI
Ioni yana kiluma 'ana veluga

'Eba kiavemageta

Lubulubu de'e 'waineye, Ioni i kiluma tamu
vavine ma natudiavo 'waidie. Wata yana lubu-
lubu 'ana 'eba ve'a'ava 'waineye tamu vavine Ioni
taiadi i miamiaga faifaidi i vona. To'aseta i von-
aga, kebu vevine mogitana faifaidi i da vonavona,
we'e mogitana voke Ioni i vona-awatabai tove-
tumagana 'aila'a 'ailuga faifaidi. Ioni i veifufu
tamu Iesu yana 'aila'a 'waidie bega ma ediavo i

na vevenuakalikali wata i matakia 'waidie tove-
vekavekali faifaidi. Lubulubu de'e 'ana 'idi side
bani'odi.

Vona-vekaiwa. 1:1-3

Venuakalikali. 1:4-6

Matakia tove-vekavekali faifaidi. 1:7-11

'Alanuai. 1:12-13

1 Yau Ioni, 'ami to'isave'avina, a Vekaiwa

'omi vavine vevenua'ivinimi natumlavo taiadi
Walmle Basenadl Yaubada i Venualvmeml
'wa vetumagana 'ana 'aseta mogitana 'waineye,

bega a nuakalikaliemi. Yau kebu 'aiseku a
da nuakalikaliemiga, siwe wata tomotoga
matatabudi Yaubada 'ana 'aseta mogitana i
awavemogitaneni, i nuakalikaliemi.

2 Tomotoganidi taiadi matatabuma 'a nuaka-
likaliemi fai Yaubada 'ana 'aseta mogitana nuad-
eyei'eno'eno, kebuina 'a'avagaina 'eno-vagata.

1:1: Voke 'ana 'aseta Ioni i kilukiluma Keliso yana 'Aila'a tamu
‘'waidie.
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3 A vevelu'ui nuanuaku Tamada Yaubada
wata Natuna Iesu Keliso ma yadi nuakalikali

1 na vevesauluva 'atumaina 'waideye, i na

'I'isanuakalikalieda wata nuanua bikana mia
'atumaina taiadi i na veleveleda. De'e naninidi
'waidiega matatabuda ta na veveiana wata

Yaubada 'ana 'aseta mogitana 'waidiega ta na
vevesauluva.

Venuakalikali mogitana kebu ta na vekali
4 Natumiavo 'ifwaidi faifaidi a sosoana mogi-
tana, fai a 'isedi Yaubada 'ana 'aseta mogitana i
vevematayakeyakeni ava'al Tamada i vonedaga
bani'odi.
5 Bega 'omi a nuakalikaliemiga a vonevonemi,

nuanuaku ma edavo ta na vevenuakalikali.
Veimea de'e nuakalikali faifaina kebu veimea
'ivaunaga, basenadi 'eba velamuyega i 'eno’'eno

'waideye.

6 Nuakalikalinina faifaina a vonavonaga, side
bani'odi. 'Ai'edi ta na vevenuakalikali mogitana,
Yaubada yana veimea ta vevematayakeyakeni.
Yana veimeanina basenadi 'wa 'asetai i vo, I lub-
wainemi 'aitamogana 'aitamogana 'wa na veven-

uakalikali.”

Nuanuaku 'wa na vevenuakalikali fai
'‘awalawa fuedi 'waidie tovekali i miamiani.
Tomotoganidi yadi nuanua igodi i vo, Iesu
Keliso kebu i da vetomotogaotoga 'ida bani'odi.”
Tovekalinidi Keliso 'ana gaviavo, nuanuadi i na
vekalieda.

8 Taunimi 'wa na 'i'isave'avinimi bega kebuina
vekaliemi. 'Ai'edi bonadi 'wa na vetumaganediga,
yami folova Yaubada faifaina 'ana tutula kebu

1:5: Ion 13:34, 15:12,17
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'wa na 'ewai 'wainega. Nuanuaku 'ami tutula
matatabuna 'wa na veluagai.

9Egavo Keliso yana ve i na 'iaweni i na damana
tovekalinidi 'waidie, tomotoganidi kebu i da mi-
ave'itubama Yaubada taiadi. We'e egavo Keliso
yana ve ‘'waideye, ‘'waineamo i na nunagoi, tau-

nidiimiave'itubama Tamada wata Natuna taiadi.
10"Aj'edi aitoi i na wai 'waimie nuanuana i na
ve 'waimie, siwe yana venina kebu Keliso yana

vona bani'odiga, kebu 'wa na voneniina wai yami
vanuge wata kebu tamu sai'afo 'wa na tolivileni.

11We'e 'ai'edi aitoi i na lu'uma'umaieniga, siwe
'asa'aiana 'akonadi 'ana 'au yana folova sakoina
'waineye.

Yana veifufu 'ana 'eba ve'a'ava

12 Nuanuaku ‘'waimie a_ _na veifufu
manamanawena, siwe kebu kiluma 'aisena
'wainega. A nuani tauniotogiku a na wai a na
veifufu 'waimie bega matatabuda ta na sosoana
mogitana.

13 Taimi natudiavor de'e bei i miamianiga, yadi
vekaiwa i vetunei 'waimie. Taiminidi Yaubada i
venua'ivinedi.

‘Asa'aiana bani'odi,
Ioni

T 1:13: Taimi natudiavo voke 'ana 'aseta Keliso yana 'Aila'a
tamu, Ioni taiadi i miamia.



iv

YAUBADA YANA VONA'AWAUFAUFA 'IVAUNA
The New Testament in the Iamalele dialect of the
Ubuvala Language of Papua New Guinea
Nupela Testamen long tokples Ubuvala long Niugini
copyright © 1984, 1988, 2025 Wycliffe Bible Translators, Inc. and SIL Papua

New Guinea

Language: Ubuvala (Iamalele)

Dialect: Iamalele

Translation by: SIL PNG

Contributor: Wycliffe Bible Translators

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2025-11-06

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 19 Dec 2025 from source files
dated 12 Dec 2025
db771331-f438-5051-a7d5-80ea6197c078


https://silpng.org
https://silpng.org
http://www.ethnologue.org/language/yml
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	2 IONI

